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See the notice on TED website

507038-2026 - Konkursas
Šveicarija – Maistas, gėrimai, tabakas ir susiję produktai – Lieferung von Detailhandelsartikel für 
die Gefängniskioske von JuWe
OJ S 139/2026 22/07/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka - Skelbimas apie pakeitimą
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Justizvollzug und Wiedereingliederung (JuWe)
E. paštas: fachteam.vertraege-beschaffungen@ji.zh.ch
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga, kontroliuojama regioninės 
valdžios institucijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Lieferung von Detailhandelsartikel für die Gefängniskioske von JuWe
Aprašymas: Mit der Ausschreibung soll die zuverlässige und pünktliche Lieferung eines für 
Gefängniskioske geeigneten, preiswerten und abwechslungsreichen Sortiments von 
Nahrungsmitteln, Hygieneartikeln, Tabakwaren und weiteren Produkten für den täglichen 
Gebrauch für inhaftierte Personen sichergestellt werden, das auf die Bedürfnisse von 
inhaftierten Personen passt und den Sicherheitsanforderungen eines Gefängnisses genügt.
Procedūros identifikatorius: 23e369f1-1934-49e2-9b15-765a20b0ad45
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 15000000 Maistas, gėrimai, tabakas ir susiję produktai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Šveicarija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje
Papildoma informacija: Diverse Standorte im Kanton Zürich gemäss Pflichtenheft.

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0000
Pavadinimas: Lieferung von Detailhandelsartikel für die Gefängniskioske von JuWe

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/507038-2026
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Aprašymas: Mit der Ausschreibung soll die zuverlässige und pünktliche Lieferung eines für 
Gefängniskioske geeigneten, preiswerten und abwechslungsreichen Sortiments von 
Nahrungsmitteln, Hygieneartikeln, Tabakwaren und weiteren Produkten für den täglichen 
Gebrauch für inhaftierte Personen sichergestellt werden, das auf die Bedürfnisse von 
inhaftierten Personen passt und den Sicherheitsanforderungen eines Gefängnisses genügt.

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 15000000 Maistas, gėrimai, tabakas ir susiję produktai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 31440000 Baterijos, 33700000 Asmens higienos gaminiai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Šveicarija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje
Papildoma informacija: Diverse Standorte im Kanton Zürich gemäss Pflichtenheft.

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/12/2026
Trukmės pabaigos data: 30/11/2031

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Dar nežinoma
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Aprašymas: Zuschlagskriterien
Naudotino metodo aprašymas, jei lyginamasis svoris negali būti išreikštas kriterijais: Die 
Zuschlagskriterien sind in den Dokumenten definiert.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Prieiga prie tam tikrų pirkimo dokumentų yra ribota
Informacija apie ribotos prieigos pirkimo dokumentus pateikiama adresu: https://www.simap.ch
/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIyM2UzNjlmMS0xOTM0LTQ5ZTItOWIxNS03NjVhMjBiMGFkNDUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: Simap.ch

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Neprivalomos

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIyM2UzNjlmMS0xOTM0LTQ5ZTItOWIxNS03NjVhMjBiMGFkNDUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIyM2UzNjlmMS0xOTM0LTQ5ZTItOWIxNS03NjVhMjBiMGFkNDUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIyM2UzNjlmMS0xOTM0LTQ5ZTItOWIxNS03NjVhMjBiMGFkNDUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Pateikimo adresas: https://www.simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIyM2UzNjlmMS0xOTM0LTQ5ZTItOWIxNS03NjVhMjBiMGFkNDUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 04/08/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 180 Dienos
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Dar nežinoma
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf 
simap.ch
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Finansinės sąlygos: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Bundesverwaltungsgericht
Informacija apie peržiūros terminus: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Ausschreibung kann 
innert 20 Tagen, von der Publikation an gerechnet, beim Verwaltungsgericht des Kantons 
Zürich, Freischützgasse 1, Postfach, 8090 Zürich, schriftlich Beschwerde eingereicht werden. 
Die Beschwerdeschrift ist im Doppel einzureichen. Sie muss einen Antrag und dessen 
Begründung enthalten. Die angefochtene Ausschreibung ist beizulegen. Die angerufenen 
Beweismittel sind genau zu bezeichnen und, soweit möglich, beizulegen.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Justizvollzug und 
Wiedereingliederung (JuWe)

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Justizvollzug und Wiedereingliederung (JuWe)
Registracijos numeris: b3f43ba9-7607-4999-a642-70773b46a3a7
Pašto adresas: Hohlstrasse 552
Miestas: Zürich
Pašto kodas: 8090
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Zürich (CH040)
Šalis: Šveicarija
E. paštas: fachteam.vertraege-beschaffungen@ji.zh.ch
Telefono numeris: +41432583400
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIyM2UzNjlmMS0xOTM0LTQ5ZTItOWIxNS03NjVhMjBiMGFkNDUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiIyM2UzNjlmMS0xOTM0LTQ5ZTItOWIxNS03NjVhMjBiMGFkNDUiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
mailto:fachteam.vertraege-beschaffungen@ji.zh.ch
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8.1.
 
ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Bundesverwaltungsgericht
Registracijos numeris: BVGER
Pašto adresas: Postfach
Miestas: St. Gallen
Pašto kodas: 9023
Šalies administracinis vienetas (NUTS): St. Gallen (CH055)
Šalis: Šveicarija
E. paštas: info@bvger.admin.ch
Telefono numeris: +41584652626
Interneto adresas: https://www.bvger.ch
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Simap.ch
Registracijos numeris: CH001
Pašto adresas: Holzikofenweg 36
Miestas: Bern
Pašto kodas: 3003
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Šalis: Šveicarija
E. paštas: support@simap.ch
Telefono numeris: +41584646388
Interneto adresas: https://www.simap.ch
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

10. Pakeitimas

Ankstesnė skelbimo redakcija, kuri turi būti pakeista
: 
4f71b4c8-1d50-4994-b5fc-334854f5c74d-01
Pagrindinė pakeitimo priežastis
: 
Atnaujinta informacija

10.1.  Pakeitimas
Skirsnio identifikatorius: PROCEDURE
Pakeitimų aprašymas: Fristverlängerung für Angebotsabgabe und Anpassung der 
Preisanpassungsregelung im Vertrag: Die Preisanpassungsregelung in Ziffer 8.3 im 
Rahmenvertrag wird wie folgt ergänzt: 8.3.2 Preisanpassung bei Änderung staatlicher 
Abgaben Unbeschadet der vereinbarten fünfjährigen Festpreisbindung ist der Auftragnehmer 
berechtigt und verpflichtet, die Preise anzupassen, sofern sich staatliche Gebühren, Steuern 
oder sonstige gesetzliche Abgaben, die direkt in die Preisberechnung einfliessen, nach 
Vertragsschluss ändern, neu eingeführt werden oder entfallen. Eine Preisanpassung ist erst 
zulässig, wenn die Änderung der relevanten staatlichen Gebühren und Abgaben zu einer 
Veränderung des vereinbarten Produktpreises um mindestens 5 % führt (bezogen auf den 
Stand bei Vertragsschluss bzw. der letzten Preisanpassung). Eine Anpassung ist zudem 

mailto:info@bvger.admin.ch
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höchstens einmal pro Jahr zulässig. Eine Preisanpassung ist ausschliesslich in dem Umfang 
zulässig, in dem die tatsächlichen Gestehungskosten des Auftragnehmers durch die Änderung 
der staatlichen Gebühren und Abgaben unmittelbar erhöht oder verringert werden. 
Kostensenkungen sind in gleicher Weise an den Auftraggeber weiterzugeben wie 
Kostenerhöhungen. Der Auftragnehmer hat eine Anpassung dem Auftraggeber mindestens 8 
Wochen vor ihrem Wirksamwerden in Textform anzukündigen. Die Änderung ist transparent 
und nachvollziehbar zu begründen; die rechnerische Auswirkung der geänderten Abgaben auf 
den Produktpreis sowie das Erreichen der 5-%-Schwelle sind durch geeignete Unterlagen 
lückenlos nachzuweisen. Die Preisanpassung wird erst zulässig und wirksam, wenn der 
Nachweis durch den Auftragnehmer erbracht und die Anpassung vom Auftraggeber in 
Textform genehmigt wurde. Der Auftraggeber wird die Genehmigung nicht unberechtigt 
verweigern, sofern der Nachweis ordnungsgemäss geführt wurde. Aufgrund der Anpassung 
der Preisanpassungsregelung im Rahmenvertrag wird die Angebotsfrist verlängert.

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: d17e21ce-440d-4909-8b91-127fe171b57f  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 21/07/2026 02:25:59 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 507038-2026
OL S numeris: 139/2026
Paskelbimo data: 22/07/2026
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